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INTRODUCTION

It is the hopeful aim of the authors of this book to help students to master kana—both
hiragana and katakana—much more easily and quickly than ever before. It is our further
hope that our readers will consist not only of those whose native tongue is English, but
also students of non-English-speaking countries who don't have workbooks such as this
available in their mother tongue but who are conversant with English.

The text for the exercises found herein is based on Japanese for Busy People, volume
1 (JBP1), published by Kodansha International Ltd. To be more precise, the vocabulary
and sentence structure borrow from lessons 1 through 10 and are introduced here in much
the same order. Thus, while learning to read and write kana, the student will at the same
time acquire vocabulary and become familiar with sentence structure. Once having finished
Kana Workbook, the student should be able to read at the level of JBPI's Lesson 11,
“Reading Review."”

An Overview of the Book

Before embarking on the workbook itself, the student may find it worthwhile to get a general
notion of its contents. That is what the remainder of the Introduction is devoted to. Note,
first of all, however, that there is a kana table on the inside of the front cover, showing
all the hiragana and katakana covered in this book, along with the appropriate romanization.

HIRAGANA 1
® The pronunciation of hiragana using the kana table
Here you will listen carefully to the pronunciation of each Airagana syllable on the tape

while studying the table. You should do this until both pronunciation and chart become
virtually second nature.
* Coming to grips with the forms of hiragana
The exercises in this section will give you a good visual sense of the formal features
of hiragana.
® Writing the basic syllables
After becoming familiar with how hiragana appear to the eye, here you will practice
writing the basic syllables. The exercises are designed to help you to reproduce hiragana
shapes as accurately as possible.
* Writing words
First read the hiragana while concealing the romanization. Then practice writing the
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hiragana while concealing the models. After some practice, try writing while listening to
the tape rather than relying on the romanization in the book.
* Reading and writing modified syllables (vo-on), long vowels (chd-on), and double con-
sonants (soku-on)
The exercises here follow much the same pattern as those for the basic syllables above.

HIRAGANA 2
* Reading and writing sentences

Through the reading and writing exercises in this section you will learn particle usage
and sentence structure at the introductory level. Lesson 3 of JBPI should be completed
before tackling this part of the book.

In Lessons 1 and 2 you will write sentences with spaces after particles and between words
in order to make them easier to read. From Lesson 3 on, however, you will write in the
continuous style, without spaces, which is the customary way of writing Japanese.

In the reading exercises, you are introduced to dialogues in a natural conversational
style, so that you can gain some proficiency in the spoken language while learning to read
and write, thus killing two birds with one stone. The exercises here are arranged so that
you can gradually become accustomed to writing in the vertical style.

Note that the symbol @ indicates sections that are recorded on the accompanying
cassette tape.

KATAKANA
® Coming to grips with the forms of katakana
Katakana are so simple in form that you may find it difficult to memorize them. For
this reason, we start by providing some visual clues. First of all, we introduce katakana
that resemble their hiragana equivalents. Then we categorize the other katakana into groups
of similar shapes.
® Reading and writing
The exercises here are much the same as those for hiragana, which you will have al-
ready completed and become familiar with.
* Words written in katakana
The words forming the exercises in this section will be restricted to the names of com-
mon, everyday objects.
* Transliteration of foreign words
One function of katakana is to transliterate foreign words into Japanese. Here you will
be given a few guidelines to help you with this not-always-easy task.
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BASIC SYLLABLES

Pronunciation

The Vowels
a | i e|o
H |\ Z|b
T4 | = |F

Consonants plus vowel and n

The first line of the syllabary consists of the five
vowels a, i, u, e, 0. They are short vowels,
enunciated clearly and crisply. Pronounce the
English sentence below, making all of the vowels
short, and you will have the approximate sounds.
The u is pronounced without moving the lips
forward. The o is similar to the initial sound of
“old,” but it isn't a diphthong, so don’t round the
lips.

Ah, we soon get old.

a i u eo

The rest of syllabary consists of syllables formed by a consonant and a vowel. Most
Japanese consonants are pronounced with the lips or the tip of the tongue more relaxed
than in English. For example, if the ¢ in kite is pronounced too strongly and with a
good deal of aspiration, it will be heard as kitte. So be especially careful to pronounce p,
1, and k with less aspiration than in English.

al|i|/ule|o

lEIC|IF]Z
k

Al x| 2|7 |32

IE|LCIT| S
g

ol o (o

Al N AR
S shi

HIg R |

¥ e | &
z ji | zu

I X

The consonant k is pronounced more softly than in
English.

At the beginning of a word, the g in ga, gi, gu. ge. go is
hard (like the “g” in “garden™), but when occurring in
the middle of a word or in the last syllable, it is often
nasal, as in eiga (“movie"). The particle ga, too, is
usually nasalized, though nowadays many people use a
hard g.

The breath is expelled less forcefully in the Japanese
consonant than the English. Shi is a near equivalent of
the English “she,” but is enunciated with the lips
unrounded. Note that there is no Japanese syllable si

The breath is expelled less forcefully with the Japanese
consonant than the English. When za, zu, ze, zo come at
the beginning of a word, the z is affricative, sounding
like “ds™ in “kids.” In the middle of a word or in the
last syllable, however, it is fricative, sounding like the
“z" in “zo0.” Ji is an affricate at the beginning of a
word, like the “je” in “jeep,” but fricative in a middle
position, like “si” in “vision.” Note that Japanese
doesn’t have the syllable zi



u|e
7= - A
tsu

o= ot | B E |-

7 7| b
7= g|tT|v
yAll
5 I T F
Tliz|@a|ln|D
Fl=|2|2|~
0| @~ 13
fu
2N i | ~ | &R
(X r a2 | i
NIE| 7T~ R
FARAEBIARE R NE ¢
AN -l el R S I o
| AL | DD

i

The aspiration of this consonant is weaker than in
English. Chi is pronounced like “chi” in “children.” Tsu
is pronounced with the consonant fs similar to the “ts”
in “cats.” Note that Japanese doesn't have the syllables
i or tu.

# and -7 are pronounced ji and zu. The syllable di
and du do not exist. In general, ji and zu are
written L' and ¥, but in a few rare cases custom
calls for & and 7.

This consonant is similar 1o the “n™ in “nice,” but is less
prolonged.

The breath is not expelled as strongly as in English. In
Jfu, the consonant is made differently from the “f" in
English “foot.” It is produced by expelling air through
lightly compressed lips, much like blowing out a candle.

This consonant is pronounced nearly the same as
English *b.”

This consonant is pronounced with less aspiration than
English “p."

This consonant is similar to the *m™ in “mind,” though
not quite as prolonged.

HIRAGANA 1| 11



y
x o
L1 |3
r
Z ||
H
w
LFs
A
n

Japanese y is pronounced with the tongue in a more
relaxed position than the “y” in “year.”

Japanese r is produced by tapping the tip of the tongue
lightly against the teethridge. It is never pronounced with
the tip of the tongue curled back.

W is pronounced with the lips rounded, but not so
tightly or forcefully as with the “w” in “wait.”

N is the only independent consonant not combined with
a vowel, Occurring at the end of a word, it has a
somewhat nasal sound. Otherwise it approximates the
English “n.” If it is followed by syllables beginning with
b, m, or p, however, it is pronounced more like “m,”
and is accordingly spelled as an “m" in this book.
Special care is needed when the syllabic n is followed by
a vowel, as in the word kin'en (ki-n-en, “no smoking™).
Note the difference in syllable division between this
word and kinen (ki-ne-n, “anniversary”).



Recognition of Forms

bvwizb H»Er{IIT xLT¥z |
Find the parenthetical syllables in the rows at right.
B Ww B X bab (W)l unnn
(323 55693 56 (RIAZLIACZ
B) b X 2 b 2 b ) A s
(%) 2 23 F3 ¥ [JL=~% ¢ L ¥
(i;}) X B3y (&) il TR TV
(%) » & ¥ 5% (LI{LlL=~&EL
Nz T L+ 35 @@L 3w
(8) 2 2 % & & %
(J?)(\I\)(':))h N 2 WwhH b 5 BWvwWId B b un
(;)(l(“):f.)i*L X g ¥ LK 2R 2
(I)(f)(tj)i%%&‘i’bf%b%#‘ﬁi)%?
() (1) (5) % & 12 13 13 2 2 & e
=3
Reading (answers given below)

Les 20wz 3450<¢ 4L 42X 6bb

|. aka (red) 2. ie (house) 3. kagu (furniture) 4. shio (salt) 5. kagi (key) 6. ao (blue)

HIRAGANA | 13



EboC2 Rithnkn FUa~IE |
Find the parenthetical syllables in the rows at right.
({:;)::f;&'t:: (2)%55%66
2lLIiwst=2 LTI TLX
(E)Ez'cz:t;z () 72 & 1 & x &
(z_I:)c:f; e f2 s & (ﬁ)my)mmf;b
(Q)mbnnm*a (?)&bmn@y)@
(thit)t;t't;ttfﬁiti (Z.JI‘)U‘“U‘U*’U‘U“D‘
(,fi.)%-:.s’\.g,) (":)’)’\'\‘(’\f\'
(13) 12 2 13 3
(72) (Z) (43) 42 W 13 X 2 13 BT & A 13 & £~ &g
(%’)(%)({%JZ‘("\E ol T T T LR ol
il TEDS L TIEHOD TR
(I:)(%)(:.%)Lmotaen«o H L (3 baA
3
Reading
L3R 2 Bhh 3 3pn

I. hana (flower) 2. okane (money) 3. sakana (fish)



| 3aLHbL X L1Z30hB bEA

Find the parenthetical syllables in the rows at right.

(2) X 2 22132 (Bwasrassa
asdTot T Bonadbasb
(Bt 2 Lz 13 (R)¥e 20w
Wowaszwvro (X)zwisT L
(L) 29 5 55 (N)wn 20 w0y
(3)5 2 520 53 Wb bhibs
(2) 2 265255 BMhbhsdbb
(#) v 2 v 2 T & (AAZTAZA
()(L(B) B 2T bW LT L3265 30
(5)(2)(3) 5 2 9 5253256230565 2%53
W) (L)) ha v i bt bbbt hodhb
B)(@)() 2 22T & ENTTLYETLAN
BHLIP) ¢ ¢ Lol B L 2~TTL
)3 (2)1x 2 2 x X F 3z sz &8

HIRAGANA 1 15



ksl

Reading
L H7-3
2 b
(W
4. Ty
5. &
5. 2247
(o b= &1
8. (5
9. A
10. 5&a) |}
1. bzl &

12. L7l b

Common Japanese Names

3. Flpae 4. ¥4 % 15. ({5 16, Zx> X %
17. 324 ¥ 18. 7=~ 19. 3.¢ 7 20. #2 3 7~
2. FRIERAYL 33 A

Listen to the tape and become thoroughly familiar with the pronunciation. Note that the
vowel sounds i and u are unvoiced when they come between unvoiced consonants (p, 1,
k, 5) or between an unvoiced consonant and a pause.

|. atama (head) 2. kao (face) 3. kubi (neck) 4. mayuge (eyebrow) 5. me (eye)
6. matsuge (eyelashes) 7. hana (nose) 8. kuchi (mouth) 9. mimi (ear)

10. kami no ke (hair) 1. watashi no me (my eye[s]) 12. watashi no kao (my face)
13. Tanaka 14, Suzuki 15. Kikuchi 16, Miyazaki 17. Matsumoto

18. Watanabe 19. Fukuda 20. Numata 21. Ueda-san to Yamada-san
(Mr./Mrs./Miss/Ms. Ueda and Mr./Mrs./Miss/Ms. Yamada)



Writing

The gray lines are aids to accurate style. In writing kana, the stroke order is, as a rule,
first from top to bottom, then from left to right.

2

i\,

-~

T N, O

e

kaf)\

ku

el

ko

sk

()

o) o] (@) [0 [=o] |

O Y [ [ [

"1 o i@ *
EM=
e
51 il
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(@)

)
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The ~ and ° markings of 47, (£, etc. should be written at the upper right-hand corner of
these syllables. Write the following hiragana, following the examples.

ga 7_’7‘:‘ za 3_5 da 7":‘

G o
-

l-:\

gu < N zu _,;_:

e[l F][ | =[¥

go . z0 % do
gl

de

=
<
>

ba pa

-—
H
-—

0

bi | (N pi [N

»

Vo

bu |y pu

)
be | ™\, pe /\o

bo || I po ([T

2




Reading and Writing

The following pairs consist of look-alike syllables. Read, write, and distinguish them.

b b

¥
rx

ao

ki sa

nu ne

te ko

ruro

ho ha

ta na

tsu to

5 o

or
e

£ <

u tsu

ko i

ma ho

me nu

he te

Su mu

e fu

So te

HIRAGANA | 23




E3
Reading and Writing

First read the words, covering the romanization. Then write them, covering the hiragana.

L 95 uchi

2. {5 F kuruma
. AX kasa

4 LY shigoto
5. A1 mizu ]
6. X kagi

T ~hAZ L bengoshi
8. 7D natsu

9. X hito

10. {IA hon

1. TA B denchi
12. A mikan

|. house, home 2. car, vehicle 3. umbrella 4. job, work 5. water 6. key 7. lawyer
8. summer 9. person 10. book 11. battery 12. tangerine



E3)

MODIFIED SYLLABLES

Pronunciation: Consonants plus ya, yu, yo

Although the following are written with two kana, they are pronounced as single
syllables. The y, which sounds like the “y™ in “year,” is pronounced between the initial
consonant and the following vowel.

ya yu yo ya yu yo

X Xn % S Uw Wt
k

*x *a * 3 Ex Ea Es

X Xn X U Un Uk
g

¥ x ¥ 2 ¥ 3 =y t=a E3

L« Lw Lk U U U
s sha shu sho

vy Ya 7B Ex ta Ea

L« L'n EE PR A A
i| | ju | o

Vx Ya Va Iy ia g

L L B N« N w N x
[\ cha chu cho

F Fa Fa ) ¥ ) a 1.3

] IZw < x
n

=¥ —_— —_3
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Writing

Although, as you have already learned, a consonant plus ya, yu, or yo is pronounced as
a single syllable, it is written with two kana and occupies the space for two characters.
In such cases, ya, yu, and yo are written small, approximately one-fourth the size of a
normal kana. In horizontal writing, they are written small in the lower left quadrant of
the square. In vertical writing, they appear small in the upper right quadrant. Write the
following hiragana, following the examples.

kya

kyu

18

kyo

b

I .
St i (
£ [ ax x| (X

gya

gyu

w
— 3
=
ot (ot (vt Kol el L K R A RO R PR R

-
sha o l L
Wp
sho o L
R ChH - o
ju P L
p[Uk - 5

26
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- :

—

o

o

s[5

nya | |
nyu | |

pyu

pyo

HIRAGANA 1| 27



AL




(O]

OTHER SYLLABLES

Pronunciation

Long Vowels

Double Consonants

kk ;
ss =
tt 7
PPl |V

Long vowels are a doubling of single vowels, Be
particularly careful to pronounce them as a continuous
sound, equal in value to two short vowels. The way long
vowels are written varies from case to case. With aa, i,
uu, the single vowel is simply doubled: % %, v vy, 99,
Ee is most often written Z .+, though Z 2 is also seen.
Oo is generally & 9, but some words customarily
demand }5 4. The same rules apply when a consonant is
followed by a long vowel: e.g.. kaa (4 &), kii (%),
kuu (¢ 9), kee (11\v, 1¥2), koo (25, Z8).

The first consonant of the double consonants kk, pp, 1,
and ss is written with a small =, > here indicates a
one-syllable pause, during which the mouth prepares
itself for the pronunciation of the next syllable. Take
kitte, for example. After pronouncing ki, pause for the
length of one syllable, shaping your mouth for the
pronunciation of fe. And then pronounce it—te. With
ss, as in zasshi, see that a small amount of air is emitted
between the teeth before pronouncing the following
syllable. The small = and '/ that indicate double
consonants are written in different quadrants according
to whether the text is horizontal or vertical.

f_fa L

HIRAGANA | 29



Es
Reading and Writing

347D (March) _ sangatsu 7
I, N |
a2, |FuLH v sui-yobi f
N EXE S moku-yobi \
3 [2essv ol |
B |reor  ows OPem
18 [esov i el
(MY FAMILY )
XA OBhb XA
) @’
B(~A L) (R AAH)
@guix-},@ Opnz A 7®7bt
& O
m#u:;ua) @4 ¢ H0) @5 ¢ #\)

1 kaigi (meeting) @ eiga (mowe) 3 otd-san (father) @ okli-sam (mother)

% oni-san (elder brother) @ ong-sam (clder sister) @ watashi (I, me) ® bengoshi (lawyer)

9 semsei (teacher) 1 kaishain (company employee) i gakusei (student)

30



E3
Reading

A)

LMD 242 3AaD
4. oo s \wWoD 6o
1. B2 842D & IIDD

0 24

W TA 12 WoJ3tA 1B..THLA

4. X5 15 X557 16 X535

B)

1L X229 2Lp9gE2 3HhwnwlL$
s ULy sbbe 6LUwIoL
1Y VAZTEY L LxLA 2LESRE

<3

0BT Llebrg 120529

(

By IwA A IlLellA BIEAL:IW

syt

A)

B)

I. hitotsu (one) 2. futatsu (two) 3. mittsu (three) 4. yottsu (four) 5. itsutsu (five)
6. muttsu (six) 7. nanatsu (seven) 8. yattsu (eight) 9. kokonotsu (nine) 10. t& (ten)
11. ippon (one bottle, pencil, etc.) 12, ippun (one minute) 13, gofunm (five minutes)

14. zasshi (magazine) 15. kitte (stamp) 16. kippu (ticket)

I. ky8 (today) 2. shlmatsu (weekend) 3. kaisha (company) 4. hisho (secretary)

5. ocha (lea) 6. jlisho (address) 7. yiibinkyoku (post office) 8. shashin (picture)

9. Tokyd (Tokyo) 10. Chiigoku (China) |1. shachd (president) 12, ryokd (travel)

13. bydin (hospital) 14. goshujin (your/his/her husband) 5. tanjdbi (birthday)

HIRAGANA 1 31



5]
Reading and Writing

First, read the words, covering the romanization. Then write the words, covering the
hiragana.

L \Zvo A4 ippun
2 Uw L g jishe
35D yattsu
4. x5 kitte

5 NEl9 ryokd
6. VL )N sui-ydbi
7. BlZ\V X A onisan
8. ML hisho

I. one minute 2, address 3. eight 4. stamp
5.trip 6. Wednesday 7. (older) brother  B. secretary

32



9. $H\ L meishi

10. A H sensei

. X9 kind

2 TAL» densha

B XA 9 bangd

4. 7~A U & 9 U tanjobi

15 21w tokei

6. 5 U1032A  goji juppun | § 10

9. calling (business) card  10. teacher  11. yesterday
12. train 13, number  14. birthday
15. watch, clock  16. ten minutes after five

HIRAGANA 1 33



Ox)
Reading

L BIFAXTT 4.
s, FA-XTF;

o

I B NHE G ITTNIT,
Z.;)\-\f:l.i LTO
3. L\’J’Cé‘i?o

L\O"C"‘)ol—f’\"o

=
ot
ot
[T
o

LofAM L 3T,

O-genki desu ka. (How are you?) Hai, genki desu. (Fine, thank you.)

Domo arigatd gozaimasu. (Thank you very much.) D& itashimashite. (You are welcome.)
Itte kimasu. (I'm going.) Itte rasshai. (See you later.)

Tadaima. (I'm back [home].) Okaerinasai. (Welcome back [home].)

Saydnara. (Good-bye.) Shitsurei shimasu. (Good-bye.)

b=

P

34



Writing

Write the sentences, following the examples. The punctuation ., and , occupy one square.
When writing horizontally, they are written in the lower lefi-hand quadrant. See p. 52 for
vertical writing.

LB |IF|A| 3| T|T |2

v, |[FlA

P
2
Nl

I. O-genki desu ka. (How are you?)
Hai, genki desu. (I'm fine.)

2. Ddmo arigatd gozaimasu, (Thank you.)
D& itashimashite. (You're welcome.)

HIRAGANA 1 35
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Es)

LESSON 1

Reading

[STRUCTURE| ~3~TT,
L SR 3L,

2 2hid 1rnTt

.h0id HITH,

4 hhid XAZ25TH.

s bl fHurti,

6. A XA 1ZIZALATT,

Note that the particle wa is written |2, not 4>, When reading aloud, pause slightly
after the particles.

IS EAEY YRS
HERN
2 [Bniz] x[4]c 5
HEREEEEER
AR ; o
HEEEEEEERERER

[T 1]

|
|
. [
|

I. Kore wa hon desu. (This is a book.)

2. Sore wa hana desu. (That is a flower.)

3. Are wa kasa desu. (That is an umbrella.)

4. Are wa ginkd desu. (That is a bank.)

5. Watashi wa Tanaka desu. (My name is Tanaka, [I'm Tanaka.])
6. Tanaka-san wa Nihon-jin desu. (Mr. Tanaka is a Japanese.)

38



3

Reading
I A:Chi3 BATTH,
B:&hlt »ETT,
A: TRt HPETTH
B:\wWh2 . Z#nilx HWL T,
I AiHDZdIIATTD,
B, BFEGTE,
ALl TT, REBIL T, €92 L5L <
BiFEa LY, E98XEAL L.
I A. Kore wa nan desu ka. (What's this?)
B. Sore wa kagi desu. (That’s a key.)
A. Kore mo kagi desu ka. (Is this also a key?)
B. lie, sore wa meishi desu. (No, that's a business card.)
Note that # L (meishi) is pronouced mé@shi, with a long &.
Il . Katd-san desu ka. (Are you Mr. Kato?)

>wm >

. Hai, Katd desu. (Yes, | am.)
. Tanaka desu. Hajimemashite. Ddzo yoroshiku. (My name’s Tanaka. How do you do?

I'm very glad to meet you.)

. Katd desu. Dézo yoroshiku. (My name's Kato. Nice to meet you.)
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LESSON 2

Reading

STRUCTURE ~o~

Lihid LD { 5% TT.

2203 FUHhIAD ZIIWTT,

Lhniz 1L IADTT,

4.3 3AIE HLIZAD UVLETT,

5. 2b513 ZIXEITAYXD Hasr2AiTT,
6. i3 IBD TADLITATIHI TT,

S SEATEY AP ) KAEAFIRSE AN
HEEEEEEEEEEEN

B EIESEI VATEY EREA EAEVAE) (AN
Iilll!llllHlll
L[]

I. Kore wa watashi no kuruma desu. (This is my car.)

2. Sore wa Tanaka-san no tokei desu. (That's Mr. Tanaka's watch.)

3. Are wa Hayashi-san no desu. (That's Mr. Hayashi's.)

4. Yamada-san wa Katd-san no hisho desu. (Ms. Yamada is Mr. Kato’s secretary.)

5. Kochira wa Tokyd Denki no Tanaka-san desu. (This is Mr. Tanaka from Tokyo Electric.)
6. Kore wa uchi no denwa-bangd desu. (This is my home telephone number.)
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Reading

I A:ZhIZ BhrbIAD (BFXTTH,
BIAR, b LOTT,
A by LD TTH,
B:hhid A2bULIAN (2FTT,
I AtkhALDY HWLTT, 9%,
B:X9%4 HNAZLITENWET,
Zhiz vl e TALITAITIHI TTH,
Atvnz o Zhid Ib0TYT,
Pl e TAbLITAITHIE 451-7699 T,
M A:ZLyAsnwLaTY, SH6E AXEILTT,
MEEBAIE EIR5ITARED ~NAILTT,
Bl Ty BUHE LT ET LB Ly
A:ZhbLld REL3IATT,
BELXLIE @PLALD UL T,
C:LWhIL T, AELTT, ¥9FLBLK,

. Kore wa Yukawa-san no kuruma desu ka. (Is this your car, Mr. Yukawa?)
. Ee, watashi no desu. (Yes, it's mine.)
. Are wa donata no desu ka. (Whose is that?)
. Are wa Kawamura-san no kuruma desu. (That's Mr. Kawamura's car.)
. Watashi no meishi desu. (This is my business card.) D8zo. (Please [take it].)
. Démo arigatd gozaimasu. (Thank you very much.)
Kore wa kaisha no denwa-bangd desu ka. (Is this your company’s telephone number?)
. lie, sore wa uchi no desu. Kaisha no denwa-bangd wa
yon-gd-ichi-no-nana-roku-kyid-kyd desu.
(No, that's my home number. The company’s number is 451-7699.)
Il A. Go-shokai shimasu. Kochira wa Numata-san desu. (Let me introduce you. This is Mr.
Numata.)
Numata-san wa Tokyd Denki no bengoshi desu. (Mr. Numata is a lawyer at Tokyo
Electric.)
B. Numata desu. Hajimemashite. Dozo yoroshiku. (I'm Numata. How do you do?)
A. Kochira wa Negishi-san desu. Negishi-san wa Hayashi-san no hisho desu. (This is Ms.
Negishi. She is Mr. Hayashi’s secretary.)
C. Hajimemashite. Negishi desu. DSzo yoroshiku. (How do you do? I'm Negishi. I'm very
glad to meet you.)

T=T> > >

>
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LESSON 3

Reading

[STRUCTURE| ~3~TIX BN 3¥A. |
ShiE BALO 1IATIE ) ERA,
zZhid 95D UwilsTid HN3EA.
506341 VWL VwWATIE BN IEA,
HNni3 12IIAD (23TIE N TEA
chid 319D LAJATIE ) FEA.
CH 25T B IT(DTIZ N IX¥A,

Note that dewa is written Tl3, not Té,

A I

Writing

. FREEEP LR
EEEEEEEEEEEEE

B0 ]2]e[4). |
Tl TTTIITITI]

I. Kore wa watashi no hon dewa arimasen. (This is not my book.)

2. Sore wa uchi no jisho dewa arimasen. (That is not my home address.)

3. Kimura-san wa kaishain dewa arimasen. (Mr. Kimura is not a company employee.)

4. Are wa Nihon no kuruma dewa arimasen. (That is not a Japanese car.)

5. Kore wa kyd no shimbun dewa arimasen. (This is not today's newspaper.)

6. Kono kitte wa Chilgoku no dewa arimasen. (This postage stamp is not a Chinese one.)
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Reading

I

A2 ZWAIE IZIZAD ZWAHTT A,

B:\wWhw2 ZIIADTIY N THA.

ALZZD ZWHTTH,

B:bwp) I DTT,

A:ZhiZ WIUVAXE (D TALIXAZTTITTH,
B2 WAULAR (DTIX SN IRA,
ARIVARELD TADLIEAITIHIIZ DQAITATT .
B : 788-9904 T,

AA229D TARLITAITIIX?

B:A 229D TADLITAITIIZ 226-8768 T,

> =

= >®

>_U)ﬂ>

. Kono eiga wa Nihon no eiga desu ka. (Is this a Japanese movie?)

. lie, Nihon no dewa arimasen. (No, it's not,)

. Doko no eiga desu ka. (Where is the movie from?/Where was the movie made?)

Chiigoku no desu. (It's a Chinese movie.)

. Kore wa yiibinkyoku no denwa-bangd desu ka. (s this the telephone number of the post
office?)

. lie, yiibinkyoku no dewa arimasen. (No, it's not the post office’s.)

. Yiibinkyoku no denwa-bangd wa nan-ban desu ka. (What is the telephone number. of the
post office?)

. Nana-hachi-hachi-no-kyii-kyii-zero-yon desu. (It's 788-9904.)

. Gakkd no denwa-bangd wa ? (What about the telephone number of the school?)

. Gakkd no denwa-bangd wa ni-ni-roku-no-hachi-nana-roku-hachi desu. (The telephone

number of the school is 226-8768.)
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LESSON 4

Reading

STRUCTURE| ~hH~3T |

Launwleld 9UH»s 5L2TTT,

2 ¥AC913 T¥A 9L»s T 3LEITTY.
LAhWwX THA SLIZAYL lILETTY.

4 BT AIE 12U 2 ILISSAEZTTY.

5. 20 F A TH2 15i2bh 6 842 30:6FITTYT,
6. ¥ A L LIUPSL W2k TTT.

Writing (Write the following romanized sentences in hiragana.)
Kaisha wa ku-ji kara go-ji made desu.
HEEEEEEEEEEEEEEN

Kaigi wa gozen hachi-ji han kara jaichi-ji made desu.

HEEEEEEEEEEEEEEE
[T 1]

Natsu-yasumi wa shichi-gatsu jago-nichi kara desu.

HEEEEEEEEEEEEE
LI 1]

Kaisha wa ku-ji kara go-ji made desu. (Office hours are from 9:00 to 5:00.)

. Ginkd wa gozen ku-ji kara gogo san-ji made desu. (Banks are open from 9 AM. to 3 pm.)

. Kaigi wa gozen hachi-ji han kara jiichi-ji made desu. (The meeting is from 8:30 in the

morning to 11:00.)

Hiru-yasumi wa jini-ji kara gogo ichi-ji jigo-fun made desu. (Lunch time is from 12:00 10

1:15 pm)

5. Natsu-yasumi wa shichi-gatsu jigo-nichi kara hachi-gatsu sanjid-nichi made desu. (Summer
vacation is from July 15 till August 30.)

6. Yasumi wa moku-ySbi kara getsu-ybi made desu. (Our vacation is from Thursday to

Monday./We are on vacation from Thursday to Monday.)

[
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o
Reading

I Asvig BALTES:

B:7LUIXATT,
ATl BALSLTT S,
B:8LU#4bTY,
B A3 TAIR BALETTTS,
B: | L203:42 TTY¥,
ApWnWEE ALY L BALZTTY A,

B: 22 2L3AS»SL 4L FTTY,
M A:FTXIL3A13 559 CTAHTTS,
B:Z2R, 3DI9Hhb TEILIAILR L28FATT,
ATXILXAD L20TAIE W23 TTT A,
B: 842 25123 TTY¥,

. Ima nan-ji desu ka. (What time is it now?)

. Shichi-ji han desu. (It's 7:30.)

. Gakkd wa nan-ji kara desu ka. (What time does school start?)

. Hachi-ji kara desu. (It begins at 8:00.)

. Hiru-yasumi wa nan-ji made desu ka. (What time [when| does lunch time end?)

. Ichi-ji nijuppun made desu. (It ends at 1:20.)

. Kaigi wa nan-ji kara nan-ji made desu ka. (What time does the meeting begin and
end?)

FPETFPT>T>

B. Gogo ni-ji han kara yo-ji made desu. (It's from 2:30 to 4:00 pM))
Il A. Sugiura-san wa kyd yasumi desu ka. (Is Mr. Sugiura off today?)
B. Ee. Kind kara Sugiura-san wa natsu-yasumi desu. (Yes, he went on summer vacation
yesterday.)
A. Sugiura-san no natsu-yasumi wa itsu made desu ka. (How long will Mr. Sugiura’s
summer vacation last?)
B. Hachi-gatsu nijigo-nichi made desu. (Until August 25th.)
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LESSON 5

Reading

[STRUCTURE| ~& (EI,

LA&TE (3w,

2B\ 2xE {EIn,

.20 By 3k I0TA (X,
4 o NAZTE o2 (3w,
5
6

CO2ZAD XoTE 10\ (3w,
. HD BBiXw ZitwE AET (3w,

Note that the particle o is written %, not &,
Writing
Mizu o kudasai.l | ] | | 1 [ L j

Kono ringo o muttsu kudasai.

HNEEEEEEEEEEEE

Rokujini-en no kitte o jii-mai kudasai.

HEEEEEEEEEEEEEEE

Ano okii tokei o misete kudasai.

HEEEEEEEEEEEEEEE
[ 1]

|. Mizu o kudasai. (Please give me some water./Water, please.)

2. Kuroi kasa o kudasai. (Please give me a black umbrella./1'd like a black umbrella.)
3. Sono akai hana o juppon kudasai. (Please give me ten of those red flowers.)

4. Kono ringo o muttsu kudasai. (Please give me six of these apples.)

5. Rokujiini-en no kitte o ji-mai kudasai. (Please give me ten ¥62 postage stamps.)
6. Ano Okii tokei o misete kudasai. (Please show me that big clock.)
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Reading
ALl TABIE WL TTH,

I

B:2hild DE2 |BRAATT,
A:ZhIX?
B:znlx I180ZA TT.
AiLe., ShE (FE30,
O A:TAIHA, 2ZAD %2-5T% 203\ (73,
B:(I\w, 9%,
Al gndb LIRAD 2oTE 153\ (30, W LT,
B:|,8552A T,
m A: WL oW,
B:hDd H3%k AT (73w,
A CRTT 4,
B:hHo hHB\ »ITT,
A:THRTETHha 9%,
B: 2D HULIW 23X W 5TTA,
Al Zhix 3,000z A TT,
B: L, 2 &3 E (EXh,
I A. Kono denchi wa ikura desu ka. (How much is this battery?)
B. Sore wa hitotsu hyakunijiihachi-en desu. (One of those is ¥128.)
A. Kore wa ? (How about this one?)
B. Sore wa hyakuhachiji-en desu. (That one is ¥180.)
A. Ja, kore o kudasai. (Well, give me this one then.)
I A. Sumimasen. Rokujiini-en no kitte o niji-mai kudasai. (Excuse me. I'd like twenty ¥62
postage stamps.)
B. Hai, ddzo. (Here you are.)
A. Sorekara yonjiichi-en no kitte o jigo-mai kudasai. (Then I'd like fifteen ¥41 postage
stamps, please.)
Ikura desu ka. (How much does that come to?)
B. Senhappyakugojiigo-en desu, (That's ¥1,855.)
Il A. Irasshaimase. (May 1 help you?)
B

TrE>E >

. Ano kasa o misete kudasai. (Please show me that umbrella./I'd like 1o see that

umbrella.)

. Dore desu ka. (Which one?)

Ano aoi kasa desu. (The blue umbrella.)

. Kore desu ka. D&zo. (This one? Here you are.)

. Sono chiisai kasa wa ikura desu ka. (How much is that small umbrella?)
. Kore wa sanzen-en desu. (This is ¥3,000.)

. Ja, kono kasa o kudasai. (1'll take this umbrella then.)
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LESSON 6

Reading

B -~ ~:. ~~/i~iLr,

Lblil 3T AvldAs Wi,

LEUGE2AR XD5D (XA QU2 9612 »2N2LE

LI LIAD Z2HEBIE BLE IZIZAS 33T,

4 bi:-LEBbl LwiEols 5522 Wi,

513 L2AD B3IAR BALwID X5 N
{29 WwExF L,

653 IWOUTTA2S ~~ 22N2T,

T 252(CB3A1E 2rhAd BBI»SS 252518 33 Lk,

Note that both ni and e can be used to indicate the direction of movement. The particle
e is written ~,

Writing
Watashi wa asatte taishikan e ikimasu.

HNEEEEEEEEEEEEEE
[ [ 1]

Mo jo-ji desu kara, heya e kaerimasu.

HEEEEEEEEEEEEEEE
1]

|. Watashi wa asatte taishikan e ikimasu. (I'm going to the embassy the day after tomorrow.)

2. Murata-san wa kind no ban ku-ji ni uchi ni kaerimashita. (Mr. Murata went home at nine last night.)

3. Hayashi-san no tomodachi wa ashita Nihon e kimasu. (Mr. Hayashi's friend is coming to
Japan tomorrow.)

4. Watashi-tachi wa shiimatsu ni Kydto ni ikimasu. (We are going to Kyoto over the weekend.)

5. Hayashi-san no okusan wa senshil no do-ydbi ni Narita Kikd e ikimashita. (Mr. Hayashi's
wife went to Narita airport last Saturday.)

6. Md ji-ji desukara heya e kaerimasu. (It's already 10 o’clock, so I'm going back to my room.)

7. Sekiguchi-san wa kyonen Osaka kara T8kyd ni kimashita. (Mr. Sekiguchi came to Tokyo
from Osaka last year.)
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Hayashi-san no tomodachi wa ashita Nihon e kimasu.

L ||
IR EEE

Ca)

Reading

I At EZldgd~ wii+d,
B:AhWLe~ 22N 3Th,
Atz A2zZ2NITHA,

O AvChictild Xl Vhaslen L2 d Shb
il ohinl 3T,
AL EFE BT (K3,

B Arfpobtlilz ¥ i 345
B:2LAb2 Xmilmwi~ Wi,
AUDBLEIZE WiETAh,
B:uvwhvz2, UDABLIIZIE WiFHA,

I A.Ima kara Yokohama e ikimasu. (I'm going to Yokohama right now.)
B. Kaisha e kaerimasu ka. (Will you return to the office?)
A. lie, kaerimasen. (No, | won't.)

11 A. Konnichiwa. Yoku irasshaimashita. (Hello [welcome]!)

Ddzo kochira e. (Please come in.)

B. Shitsurei shimasu. (May 1 [come in]?)
A. Ddzo okake kudasai. (Yes, please have a seat.)

Il A. Natsu-yasumi ni doko e ikimasu ka. (Where will you go for your summer vacation?)
B . Tomodachi to Kyiishii e ikimasu. (I'm going to Kyushu with a friend.)
A. Hiroshima ni mo ikimasu ka. (Will you be going to Hiroshima, t00?)
B. lie, Hiroshima ni wa ikimasen. (No, | won't [be going to Hiroshima].)
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LESSON 7

Reading

~R3~TLE
~IZ~TIk HNFRATL

LARESA 2IX1ITAXD ~AZLTLE,
222wl bELD FALL I UTLE.
1320313 T4 TIE SN IRATLE,
430513 TXIUTIE BN FHATLE,

Writing

Ototoi wa watashi no tanjobi deshita.

HEEEEEEEEEEEEEE
[ [ T[]

Kind wa yasumi dewa arimasen deshita.

[ TTT I Tl
1]

|. Kaneda-san wa Tdkyd Denki no bengoshi deshita. (Mr. Kaneda was a lawyer at Tokyo
Electric.)

2. Ototoi wa watashi no tanjdbi deshita. (The day before yesterday was my birthday.)

3. Kind wa yasumi dewa arimasen deshita. (Yesterday was not a holiday.)

4. KinG wa do-y8bi dewa arimasen deshita. (Yesterday was not Saturday.)
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Kaneda-san wa Tokyd Denki no bengoshi deshita.

LIl

0|

Reading

L 4L XAXT SO 3 g Ly,
Zirvvg davg L, #3132 85002 A TL 2%,
Zitwid 39,0002 A TL 7=,

2. 251 EXIUTLE LR 203 TTL =,
03l 2vELBS AL IUTLE, XHEBE
41348 ERELE, TLTZNBNE HaALE,

1. Senshil Ginza de kono kasa o kaimashita. Tokei mo kaimashita. Kasa wa hassengohyaku-
en deshita. Tokei wa sanmankyiisen-en deshita.

(I bought this umbrella in Ginza last week. | bought a waich, 10o. The umbrella was ¥8,500.
The watch was ¥39,000.)

2. Kind wa do-ybbi deshita. Shigoto wa jiini-ji made deshita. Kind wa tomodachi no tanjobi
deshita. Tomodachi to ban-gohan o tabemashita. Soshite eiga o mimashita.

(Yesterday was Saturday. | worked until 12:00. Yesterday was my friend's birthday. | had
dinner with him/her. Then we saw a movie.)
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LESSON 8

Reading and Writing

Write the following sentences vertically in the squares. The punctuation mark , is written
in the upper right-hand quadrant of the square.

ITOILITAREAILS D1 DL
Lie DNS&ED (X DNEFZFLIEL ZBILIT
DI (T (S2izNAY IF 7L
OO0 BRI
L AE
L IEALL e
e EE UL
L UM
EEEElE
0 :gg%

OO0 DRI
0 P
00 OEEE
2N | E

I &l [E]
1000 OREE

Hayashi-san wa senshii KySto no shisha kara Tokyd e kimashita. Soshite asatte Kydto ni
kaerimasu.

(Mr. Hayashi came to Tokyo from the branch office in Kyoto last week. He is going back to
Kyoto the day after tomorrow.)
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Reading and Writing

Write the following sentences vertically in the squares,

N

WEIZh i W

5
=

S

Lig [{|&

-

YNk
AhiGs
(4re|e
NI
PRI

X
Xdte
=

*r

S |+

;J\'L‘-i'ﬁ', b WE

e

] [t

relf v
oo
il

|

O

CHI [T T4

0'1

(el

Ao
|

|
ENEEEEEEEEEEEER

LD LT d AT e TN ¢

SN #lc] dokp]

NITITE eSS
TNy

Ima ni Kawamura-san to okusan ga imasu. Shokudd ni otoko no ko to onna no ko ga imasu.
Daidokoro ni wa dare mo imasen.

(Mr. Kawamura and his wife are in the living room. A boy and a girl are in the dining room.
There is no one in the kitchen.)
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ELEVATOF

Katakana in Daily Life

Katakana is used in the following ways:
1. For words of foreign origin
2. For onomatopoeia
eg: 7~ 7 (wan wan)=bowbow
Zy— =x— (nyd nyd)=meow
24 3 73— (kokekokkd)=cock-a-doodle-doo
3. For emphasis
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Katakana Chart

T4 |7 |2 |F

L) 5 i Z b

a i u e 0

B\ ®|7 ||| F| X7 |T|F
i X < 1 o he X ¢ I¥ g
ka | ki | ku | ke | ko ga | gi | gu | ge | go
Flari R I NF XY
s+ 1«1 = HIEAE AR
sa | shi | su | se | so za | ji | zu | ze | zo
21T 2T FUEFVFIY (T F
HEEEREIEFE  EAEREREAE
ta | chi | tsu | te | to da | ji zu | de | do
FTl=(X| %]/

i i 2} 1 7)

na | ni | nu | ne | no

I ENZ (s |& |25 E | T | =&
R U o | ~|a[@ v s ~]ix]
ha | hi | fu | he | ho ba | bi | bu | be | bo
2|2 |A| XA || E|7|XR|R
(2 [ a2 & | » |t ||| s]~]]
ma | mi | mu | me | mo pa | pi | pu| pe | po
‘i o 3

v w k]

ya yu yo

Z|1) (Lo

HMEEEREFEER

ra | ri u | re | ro

v <

b z

wa o

b

A

n
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BASIC SYLLABLES
Writing

The gray lines are aids to accurate style. As with hiragana, in writing katakana, the stroke order
is, as a rule, first from top to bottom, then from left to right.

37__77 [

¥ *
w7\
w« 2 A /7_
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[HBEB
na + ﬁ'i

ni !.__.-J - | M
| [ \

wX 7 X
ESR %!/}f 314
no‘/w/

ha/\'/ f\‘ \ H
'PH:H _| ]
|palin|aE A
I=I=I=] J B

hi

fu

he

\‘)* N TT




;;__.?*-__A/,e_..llw_.Tw..«,f,r,.-%
ﬁ?§4x%%i;;_

\
V
2 m E m m m S, 2,

ra



ri I) l.l)
w L )b
JAZa
ro I Y YT Y1
wa (77| V] ] IT7
Se dlunluilr:
papaaba




Reading and Writing

The following look-alike katakana are easily confused. Read and write them.

v

~

It

7 shi tsu i:[

4

fie

P

N

Ssa na

ito

chi te

7 7 Kku ta

%

¥

L

=

nu su

me na

ru re

SO n

yo ko

KATAKANA 63



X
MODIFIED SYLLABLES
Reading and Writing

1. Modified syllables (e.g., kya, kyu, kyo) and double consonants are written in
katakana in the same way as in hiragana.

L¥y e~y 2F%xRAb 35 vy
4. ey S UxARF 6 gw7
1%y Fy 83y 7 Svavb 7

I. kyabetsu (cabbage) 2. kyasuto (cast) 3. Girisha (Greece)
4. shampen (champagne) 5. jasuto (just) 6. shokku (shock)
7. kitchin (kitchen) 8. koppu (cup) 9. sheppingu (shopping)

2. Long sounds are represented by a dash, —,
0. E—J 1LFE—JL 12.3a—k—
3. A% — 14 FI5—}F 15 A—7F

10. biru (beer) 11. bdru (ball) 12. kShi (coffee)
13. suki (ski) 14, depéito (department store) 15. siipu (soup)

3. Some syllables (sounds), such as English *di,” “1i,” “fa,”” do not exist in the Japanese
syllabary and therefore can't be transliterated directly into katakana. They are
represented by such combinations as seen in the following examples.

16. 722y b NTFa—2 BT4AR2

9. 774 F 20722 2.7 4—ILF
27x—=7 BTr4X)

U T4 —FA 5. T2=RA 6 AT 2—T
NIN—FT 44— B.FTa—F— 9.7x—%

16. duetto (duet) 17. dilku (duke) 8. disuko (disco)

19. faito (fight) 20. fensu (fence) 2I. firudo (field)

22. foku (folk) 23. vaiorin (violin)

24, Vinasu (Venus) 25, Venisu (Venice) 26. Su&den (Sweden)
27. piiti (party) 28. tyQtdl (tutor) 29. kudtsu (quartz)

30. kuoriti (quality)




()
Reading and Writing

First read the words in katakana. covering the romanization. Then write them, covering
the katakana.

.7 XA Amerika

24 ¥ A Igirisu
3. TP Furansu
. F A4 Doitsu

5. = z2—3— 7 Nyliyku

[ = B2 A Rondon

1. A

fi

b7 Sumisu

8. 774 b Howaito

. TN s Buraun

I. America 2. England 3. France
4. Germany 5. New York 6. London
7. Smith 8. White 9. Brown
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Reading and Writing

. &y X = kamera
2.7l E terebi
.99 rajio

4. INR basu

5. %o kiro

6. 7°5 L guramu
7. B biru

8. IV pan

9. TIN—} depito
10. A —7N— supa

I. camera 2. television 3. radio 4. bus
5. kilo 6. gram 7. building 8. bread
9. department store  10. supermarket



E3
Reading and Writing

The following words are from the illustration on p. 68, 69. First read the words in
katakana, covering the romanization. Then write them, covering the katakana.

l, sarada

2. a— = kora

. piza

4 F—X chizu

5. 2NFF banana

6. 3 2 L — | chokoréto

7. AH—} sukito

8. ARy zubon

9. %2751 nekutai

0. ¥ %4 b jaketto

. salad 2 cola 3 pizza 4. cheese 5. banana
6. chocolate 7. skirt 8. trousers 9. necktie
10. suit jacket

KATAKANA 67



E
TEST YOUR READING ABILITY 1
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TEST YOUR READING ABILITY 2
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EFATF 2%
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04287 ba—E—

8 AE—7"—
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shanderia
tabako
séta
paipu
kohi
sukifu
sukito
sofi
visuki

10 wain

11 burand@
12 sdséji

13 gurasu

14 hamu

15 chizu

16 sarada

17 painappuru
I8 banana
19 biru

20 meron

21 orenji

22 kdra

23 t&burukurosu
24 naifu

25 foku

26 supiin

27 piza

28 piano

29 iyaringu
30 waishatsu
31 nekkuresu
32 nekutai
33 jaketto
34 kakuteru
35 beruto

36 siitsu

37 wanpisu
38 baggu

39 zubon

40 haihiru

oo B b —
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chandelier
cigarette
sweater
pipe
coffee
scarf

skirt

sofa
whisky
wine
brandy
sausage
drinking glass
ham
cheese
salad
pineapple
banana
beer
melon
orange
cola
tablecloth
knife

fork
spoon
pizza
piano
earring
dress shirt
necklace
necktie
suit jacket
cocktail
belt

suit

a dress
purse
trousers
high-heeled shoes

o~ bW —

kilrd

beddo

suitchi

gita

doa

pajama
karendd
beddokab#
konsento
raketto

terebi
surippa

bdru
bideodekki
bideotépu
potto

kukki

supikid
chokoréto
insutantokdhi
téburu
kiipetto
kusshon
kiiten
sutando
wilpuro
dejitarukurokku
kasettotépurekddi
fairu

ndto

bbrupen
furoppidisuku
serotépu
kyabinetto
hita

airon
basuketto
hankachi
kddo

kurind

cooler, air conditioner
bed

switch

guitar

door

pajamas
calendar
bedspread

wall socket/outlet
racket
television
slippers

ball

video deck
videotapes
thermos jug
cookies
speaker
chocolate
instant coffee
table

carpet

cushion
curtain

desk lamp
word processor
digital clock
casselle tape recorder
file

notebook
ball-point pen
floppy disk
scotch tape
cabinet

heater

iron

basket
handkerchief
code

vacuum cleaner
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TEST YOUR WRITING ABILITY

Try writing the following English words in katakana, following the examples.

jam-—> hotel—>

sport®— A | K |— || test—= T | A|}

— -

lunch—| 5 i match— =

(L L] 17

o217 w1
..tenmsa[gj > goli~{ [ ||

wooncent-{ ] [ [ ] sbox={ [ 1]
smaker| | | | | rusees | | [
csystem—| | | | | omoney= | | |

10. schedule_’[ | { | | [ J

||.computer—"’[ | l | | | I |

l.F=2Z2 2207 3 in7 4 2r%=} S HyZ72R

tenisu gorufu miruku konsato bokkusu
6. A—H— 1.2—%— B LYXAFL 9 TF—
meka yiza shisutemu mang
10. 2% Ya—i Il. 3 Ba—5%—
sukejoru kompnti
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TEST YOUR WRITING ABILITY

coat, court— 2 |—| b

bath, bus—|/\| &

food, hood— 7 —  F

light, right— < 4 |}

1. lighter, writer—

2. leader, reader—

3. hall, hole—

4. sauce, source—

5. loan, lawn—

6. ball, bowl—

.94 7= 2 Y)=F= L= 4 Y—2R
raita rida horu 505U

5. 9—>» 6. .FH—1
ron boru
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READING REVIEW

| 3D AT IFRAEINNIILE: TSP T ra—g
PMELE Z32XCATVa~X2 08 L EELT 22
=T FBILLY 2L Es

1. Kind basu de Ginza e ikimashita. Depiito de rek8do o kaimashita. Kissaten de jiisu
o nomimashita. Soshite takushi de uchi ni kaerimashita.

I went to Ginza by bus yesterday. | bought a record in a department store. |1 had some
juice in a coffee shop. Then | went home by taxi.

2. Sumisu-san wa sengetsu Amerika kara Nihon

e kimashita. Ashita okusan ga kimasu. 3 _ 2
Raigetsu okusan to Igirisu ni ikimasu. ; ? \a; ;‘ :i
L% A
Mr. Smilh_ came to Japgn from America hfsl .;—- Z 3 3 + A 3
month. His wife is coming tomorrow. He is ° D |- + ° ~ Z
going to England with her next month. e - " & 5
= 5 B 5 S
vy = . LN = A
3. Ima ni okii terebi ga arimasu. Tsukue no ue ni bl tx‘, 2‘: 53 % i
tépurekddd ga arimasu. Daidokoro ni rajio ga - B 3
arimasu. z 5 A 5 f'% E
There is a big television in the living room. T ( H» ¥
There is a tape recorder on the desk. There is - 7 L
A . 7 5 3L 2
radio in the kitchen. > L E /‘V #
wHE g
3 i} 5 A
AP S A
1 1 ®xoa
f] ,5.‘ _;_ IJ A/ b.
o A HY ok
Li;_ 5 § hb
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Vocabulary

= A 2— | tenisukdto (tennis court) ¥+ 7—%51F31 1 shawid o abimasu (take a
shower)
o=+ 7 romanchikku (romantic) % ® & ¥ sono atoe (after that)

Kind wa yasumi deshita. Asa kara totemo ii tenki deshita kara, tomodachi to tenisu o
shimashita. Doitsu taishikan no chikaku ni tenisukdto ga arimasu. Kuruma de tenisukdto
made ikimashita. Uchi kara tenisukdto made kuruma de jigo-fun gurai desu. Jiichi-ji goro
uchi e kaerimashita.

Tomodachi mo uchi ni kimashita. Uchi de shawll o abimashita. Soshite jisu o0 nomimashita.
Hiru futari de sandoitchi o tabemashita. Sorekara biru mo nomimashita.

Gogo Ginza de Furansu no eiga o0 mimashita. Totemo romanchikku na eiga deshita. Sono
ato depiito de kai o shimashita. Ashita wa shujin no tanjdbi desu kara, nekutai o

P

kaimashita. Sorekara shampen mo kaimashita.

Yesterday was a holiday. It was very fine from morning, so | played tennis with a friend.
There is a tennis court near the German embassy. We went 1o the tennis court by car. It takes
about fifteen minutes from my house to the court by car. | got home about 11:00.

My friend came home with me. We ook a shower. Then we had some juice. We had
sandwitches together for lunch. We also had some beer.

We saw a French movie in Ginza in the afternoon. It was a very romantic movie. After that,
we did some shopping in a department store. Tomorrow is my husband's birthday, so 1 bought a
necktie. And then 1 bought some champagne, too.
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Learn hiragana and katakana more quickly and easily than ever before

Japanese for Busy People: Kana Workbook is a concise course for "busy” students who want to leam the two kana
scripts, hiragana and katakana, as effectively as possible in a limited amount of time. This workbook offers a unique
and proven approach to writing accurate and well-formed kana that has been tried and tested in the classrooms of
AJALT. The pronunciation and canfiguration of the kana are taught in tandem, based on a solid foundation of clear-cut
commentary, unique writing drills, and an optional audio cassette called Japanese for Busy People: Kana Workbook
Tape. Using basic sentence pattems and phrases, the student learns not only how to read, write, and pronounce hira-
gana and katakana, but also how to incorporate and distinguish Japanese script in the living language.

The Kana Workbook is a fully integrated component of the Japanese for Busy People series. All sentence patterns and
vocabulary have been modeled after Lessons 1 through 10 of the best-selling Japanese for Busy People |. Used
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« a unique approach to kana that enables the user to learn reading, writing, listening, and pronunciation
« can be used together with Japanese for Busy People: Kana Workbook Tape, available separately

+ a focus on basic sentence patterns and kana usage

« is fully integrated with the Japanese for Busy People series

THE AUTHORS: The Association for Japanese-Language Teaching (AJALT) has been recognized as a nonprofit organization by the Ministry of Educa
tion since 1877, It was established to meet the practical needs of people who are not necessarily spacialists on Japan but who wish 1o communicate
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